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Archivio Linceo 2, cc. 507 bis-51r
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Francesco Stelluti, Persio tradotto in verso sciolto, Roma 1630, p. 52.
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Matthius Greuter, Mefissographia, Roma 1625.
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Le Metamorfosi d’Ovidio, Venezia, Francesco de’ Franceschi, 1563, c. B6e.



Inc.4.B.3.134[4580], D2 verso.
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Inc.4.B.3.134{4580], B6 verso.
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Roma, Biblioteca Nazionale Centrale, V. E. 1622/Qd. II, c. 13~
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Roma, Biblioteca Nazionale Centrale, V. E. 1622/Qd. II, c. 1 all. tra le cc. 1-2.
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